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Puxte

Cotepeyv biiye tégeheke rézimani ku amaje bi dubareyén deng morfem an ji peyvan dike. Cotepeyvén
ku weke dubareyan ji tén binavkirin ji bo bihézkirin, xurtkirin  dewlemendkirina wateyé tén bikaranin.
Di van komepeyvan de; yan heman peyv té dubarekirin, yan peyvén nézwate 0 dijwate ligel hev tén
bikaranin yan ji peyvén hevdeng li dii hevdu tén rézkirin. Bi van taybetiyén xwe ve cotepeyv di helbest
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pexsané da ji bo xurtkirin 0 dewlemendkirina wateyé ji aliyé edib, sair @ niviskaran ve hatine bikaranin.
Ehmedé Xani yek ji wan edib @ niviskaran e ku di berhema xwe Mem @ Ziné de ev komepeyv firawan bi
kar anine. Xebata me, nusxeyén Mem 0 Zina Ehmedé Xani yén weki ya Yildirim (2010), Semrexi (2011),
Doski (2013) G ya Dost (2020) ve hatine amadekirin da ber hev G cotepeyvén berhemé analiz kirin. Ev
xebat ji destpékek i du besan pék té. Destpék bi kurtasi ¢argoveya tégehi G teorik tevi rébaz G materyala
xebaté dihewine. Di besa yekem de cotepeyv ji aliyé teseyé ve, ya duyem de ji aliyé zimané hémanén wé
ve hatine dabegkirin (i ew bi minakén Mem @ Ziné hatine niminekirin. Di dawiyé de cotepeyvén ku hatine
tesbitkirin bi alfabetik hatin rézkirin 0 li xebaté hatin zédekirin. Di encamé de divé em béjin; me di Mem @
Ziné de 826 cotepeyv tesbit kirin ku hinek ji wan dikarin daxili ji kategoriyeké zédetir bin.

Peyvén Sereke

Komepeyv, Cotepeyv, dubare, Ehmedé Xani, Mem 0 Zin.

Abstract

As a grammatical concept, the reduplication refers to the repetition of sounds, morphemes or
words. The reduplication, which is named as repetition, manifests itself in the form of repetition of the
same word, synonymous word repetitions, close or opposite meaning word repetitions or homophonic
word repetitions in order to strengthen the expression. In these respects, the reduplications have been
preferred by poets and writers as a concept that enriches the narrative in poetry and prose. Ahmad-i
Khani, one of these poets, used reduplications extensively in his work Mem i Zin. Our study analyzed the
reduplications in Mem (i Zin by comparing the copies of Mem @ Zin annotated by Yildirim (2010), Semrexi
(2011), Doski (2013) and Dost’s (2020). This study consists of an introduction and two chapters. The
introduction briefly covers the conceptual and theoretical framework, the methodology and materials of
the study. While the first part shows the reduplications in Mem 1 Zin in terms of form, the second part
differentiates the reduplications according to the language they belong to. At the end, the reduplications
identified were arranged in alphabetical order and added to the study. As a result, 826 reduplications
were identified in Mem @ Zin and it was stated that these reduplications can be included in more than
one category.

Keywords

Phrase, reduplication, doubling, Ahmad-i Khani, Mem @ Zin.

Destpék

Ji komén peyvan én bi dubarebiina peyv an ji par¢cepeyvan saz bline weki cotepeyv hatine
pénasekirin. Ji bo cotepeyvé navén weki cotepeyv, dubare, komén dubareyan, komepeyv ku
hema hema wateya wan yek e hatine bikaranin. Cotepeyv di Osmani da “atf-i tefsirl”; Frensi da
“redoublement”; ingilizi da “reduplication, hendiadyoin”; Almani da “Verdoppelung, Zwillin-
gsformen, Hendiadyoin”; Tirki da “ikileme” ye. Di xebatén li ser vé mijaré; em dibinin ku cote-
peyv hem eleqe bi fonolojiyé (dubareyén dengan, ritm G ahenga wan) hem morfolojiyé (duba-
reyén morfem ( peyvan) i hem ji sentaksé (weki komepeyv ku carna ji du peyvan zédetir in)
ve heye. Inkelas @i Zoll (2000, . 6 ) i Travis (2001, . 455) nisan didin ku xebatén pésin én li ser
cotepeyvan (bn. Wilbur 1973, Marantz 1982, Clements 1985, Kiparsky 1986, Mester 1986,
Steriade 1988, McCarthy 0 Prince 1995) zédetir bala xwe didane ser rehendén fonolojik én
van komepeyvan. Wisa xuya dike di navenda vé néziktédané “dubarekirin” heye ku balé dide
ser dengén ritmik G carikirina wan dengan. Lé vé axiriyé tevi teori i paradigmayén fonolojik
rehendén morfolojik (i sentaktik ji derketine pés 0 bi gelek xebatan ev ali ji hatine teorizekirin.

Bo nimiine, Inkelas @ Zoll (2000, r. 6) diyar dikin ku Rehén Teoriya Ducarikirina Morfolojik
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(Morphological Doubling Teory) xwe dispére pésniyazén Hyman @ yd. (1999) i weki din ji hin
hélan ve sinordarkirina dubareyé (reh) ya Yipf (1995, 1998) (i xebatén Downing @i yd. (1997 @
dewama wé) én li ser fenomenén morfolojik én cotepeyvén zimanén Bantu. Disa xebata Travis
(2001) nisan dide ku cotepeyv nayé wé maneyé ku komepeyvén dujimari ne 1é ew dikarin ji
du peyvan zédetir bin ku tesiré li peyvréziyé dikin.

Derbaré pénase 0 kategorizekirina van komepeyvan de gelek xebat hatine kirin. Yilmaz
(2014, r. 114) ji bo cotepeyvé tegeha ikileme bi kar aniye 0 dibéje an ji bo danina tékiliyén
wateyl di nav metné da an ji ji bo pékanina nirxeke vebéjeyi ya stilistik, bikaranina komepey-
vén an ji heman peyvé an ji peyveke cuda pék té. Ergin (2003, r. 377), ji bo terma cotepeyvé
peyva “tekrar”é bi kar tine @ dibéje, tekrar (dubarekirin) ew komepeyv in ku ji bikaranina du
peyvén heman cinsi yén li du hevdu pék tén. Li gorl wi sé fonkslyonén sereke yén cotepeyvan
hene: 1.Bihézkirin 2. Zédekirin 3. Berdewami. Karaman (2021, r. 890) derdibirre ku hin riste
ji seri heta dawiyé li ser cotepeyvan hatine ¢ékirin, mijarén heri basit ji bi cotepeyvan hatine
izahkirin. Car-penc peyvén cuda ku hemwate ne li dii hevdu hatine bikaranin, ev nisan dide
ku cotepeyv ji aliye jimara peyvan ve nerm in. Anku dibe ku jimara peyvan ji duduyan zédetir
be. Cotepeyv ne di demeke kurt da, di sert G mercén guncaw da, bi gesepédaneke 7-8 sedsali
da dikemilin 0 xwesik dibin (Tuna, 1948, r. 429). Herwiha herdu peyvén cotepeyvé pék tinin
qalib digirin, ji ber vé yeké guhertina réza peyvan ne mumkin e. Ku cihé peyvan bé guhertin
weé cotepeyv xirab bibe. Lé belé di heman demé da hin cotepeyvén li derveyi vé qalibgirtiné
diminin j1 hene (Hatipoglu, 1972, r. 16).

Di Iiteratura kurdi de ji, li ser vé mijaré xustisen di berhemén rézimani de pénase ( tesnif-
kirin hene. Tan (2015, r. 82) cotepeyvan dike sé kategori. Baran (2012, r. 39-41) cotepeyvan
di bin serenavé komepeyvan da hildide ber dest (i ji aliyé teseyé ve wan dike heft kategoriyan.
Xebata Ertekin G Acar (2015) yekem xebata misteqil e, bi kurmanci li sehaya Bakur, ku co-
tepeyvan pénase 0 kategorize dike. Di sorani de ku weki “cutewuse” yan ji di hin berheman
de “cutenaw” hatiye binavkirin di dawiya salén heftéyl vir de xebat hene ku li gori tesbita
me xebatén Nivisarén li Kovara Beyané (salén 80yi), Nesrin Fexri (1983), Celal Mehmd Eli
(1979), Kewser Gelali (1998) hin xebatén pésin in di vi wari de. Di zazaki de ji xénci xebatén

di pirttikén rézimani de weki nivisar xebata Gokalp (2017) dikare wek nim{ine bé nisandan.

Rébaz (1 Materyala Xebaté

Ji bo ku em cotepeyvén di kurmanci da likar in yan ji hatine bikaranin tesbit bikin me beré
xwe da Mem 1 Zin a Ehmedé Xani. Mem G Zin di tarixa edebiyata Kurdi da yekem mesnewi ye
ku bi awayeki rék @i pék hatiye nivisandin (Adak, 2013, r. 229). ]i 60 besan (1 ji 2656 beytan pék
té. Zimané Mem @ Ziné Kurmanci ye lé; Xani, bi réjeyén cuda ji Erebi, Farisi G Tirki ji istifade
kiriye. Li gor tesbita Yildirim (2014, r. 37) di Mem 1 Ziné da réjeya ¢ar zimanan wiha ye: Kurdi
19601, Ereb1 6015, Farisi 918, Tirki 26 peyv in. ]i ber ku Mem @ Zin berhemeke Edebiyata Kur-
diya Klasik e di nav xwe da ji bo spehiti (i zindiblina vegotiné gelek hunerén edebi dihewine.
Ev jiré dide ku cotepeyvén curbicur bén ¢ékirin. Minak tenasiib, digel hev bikaranina du an ji
duyan zédetir peyvan e ku di navbera wan da tékili heye. Mubalexe, ji bo biquwetkirina tesira

peyvé, zédekirin an ji kémkirina hémanekeé ye. Tezad, bikaranina wan hémanan e ku bi wateya
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xwe ve ew dijberi hev in. Tekrir, ji bo tesira peyvé xurttir bibe li pey hevdu dubarekirina pey-
van e ku wateya wé derdikeve pés.

Ev nivisar ji bo tesbitkirina cotepeyvén Mem (G Ziné, tékili zimannasiya metni bi nézikté-
daneke senkronik, bi rébaza wesfi dixebite. Bi vé mebestg, ji bo nim{ineyan me ¢capén Mem 0
Ziné yén Yildirim (2010), Semrexi (2011), Doski (2013) @ Dost (2020) bi danberhevi analiz
kir G nimlneyén xwe ji wan vebijartin. Herwiha ji bo tesbitkirina peyvén Erebi G Farisi me ji
Llgata Develioglu (2006) istifade kir. Cotepeyvén ku weke minak hatin nisandan digel beyta
ku té da derbas dibin ji berhema Yildirim hatin wergirtin, herwiha jimara beytan hat destni-
sankirin.

Divé em vé yeké ji béjin; ev xebat ne pénasekirin, kategorizekirin an ji teorizekirina morfo-
lojik an ji sentaktik a vé babeté ye. Lé ev xebat li ser kategoriyén diyar én beré de hatine kirin
dimine @i cotepeyvén Mem @ Ziné “ji aliyé avabtiné” ve i “zimané hémanén wé” ve dike du bes

0 nimGneyén xwe wisa dide.

1. Cotepeyv di Mem @ Zina Ehmedé Xani da

1.1. Ji Aliyé Avabiiné ve Cotepeyv

Cotepeyvén vé kategoriyé ser hev deh serenav @i hin binbegén hinekén wan dihewine ku
ew jl ev in: bi dlibarekirina heman peyvan hatine ¢ékirin, cotepeyvén bi dlibarekirina pey-
vén hemwate hatine ¢ékirin, cotepeyvén bi diibarekirina peyvén dijwate hatine ¢ékirin, co-
tepeyvén bi diibarekirina peyvén nézwate hatine ¢ékirin, cotepeyvén bi diibarekirina peyvén
vedengi (olandar) hatine ¢ékirin, cotepeyvén peyveke wé biwate yek béwate hatine ¢ékirin,
cotepeyvén ji du peyvén tékilhev hatine ¢ékirin, cotepeyvén ji du peyvén hevdudani hatine
¢ékirin, cotepeyvén ku gihaneka “bi” yé dikeve nava herdu (insuran, cotepeyvén ciirbiclir én
di Mem @ Ziné da hatin tesbitkirin.

1.1.1. Cotepeyvén bi Diibarekirina Heman Peyvan Hatine Cékirin

Ev cure cotepeyv ji dubarekirina heman peyvé pék tén. Di Mem 0 Ziné da hejmara van cure
cotepeyvan li gor tesbita me 14 ne. Dem dem, sef sef, ref ref, ¢in ¢in i gulgul ji van ¢end minak
in. Peyvén bi wate hatine dubarekirin, ji minakan ¢in ¢in bi réya peyvén vedengi (reflection
words) anku bi dubarekirina dengén sirusti pék té. Ev cure cotepeyv wateyén weke mibalexe,
xurtkirin @ zédekiriné li hevoké bar dikin. Ev cure pirani ji hevdu cuda tén nivisandin 1é yén

weke gulgul bi hevdu ve hatine nivisin ji hene.

Dem dem bide desté meyperestan
Xelqé ku hinek ji dil di destan (7/8)

Sef sef dimesine koh i destan
Ref ref dixusine seyr @ gestan (12/4)
1.1.2. Cotepeyvén bi Diibarekirina Peyvén Hemwate Hatine Cékirin

Ew cure cotepeyv in ku ji du peyvén hemwate pék tén. Di Mem (i Zina Xani da cotepeyvén
hemwate hatin tesbitkirin. Ji ber bandora edebiyata klasik (i zimanén serdest é serdemé Erebi

1 Farisi peyvén hemwate yén Erebi-Kurdi, Kurdi-Erebi gel hev hatine bikaranin. Cih G mekan,
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meqsed G murad, ceng G herb, siyah 0 tarf, tifl G sebi ¢cend minakén cotepeyvén hemwate ne.
Lé hergigas wateya van béjeyan weke hevdu xuya bike ji nayé wé wateyé herwext di stina hev-
du da bikaribin bén bikaranin (Hatipoglu, 1972, r. 58).

Go ‘adeté pésiyé zemanan

Ev b li hem cih @i mekanan (11/15)

Ték ¢line bi me’reza mezadé
Dildadeyé meqsed @i muradé (13/4)

Mir gote Memé bi kin G kerb e:
fro mi digel te ceng & herb e (43/17)

Rabiin ku sevek siyah 1 tari
Sems (i gemeran kirf tewarf (14/65)
1.1.3. Cotepeyvén bi Diibarekirina Peyvén Dijwate Hatine Cékirin
Ew cure cotepeyv in ku ji bikaranina du peyvén dijwate pék tén. “Bi du peyvén dijwate
Kurdan xwestiye tégiheke gelemperibi dest bixin” (Tan, 2011, r. 80). Gelemperi cotepeyvén ku
ji du peyvén dijwate pék tén sinorén tégiha ku ravekrina wé té xwestin xéz dikin (Hatipoglu,
1972, 1. 59). Di Mem 0 Ziné da him cotepeyvén sade yén weke pés (i pas, roj (i sev, jor 0 jér ku
iro roj di zimané rojane da ji tén bikaranin hene him ji cotepeyvén Kurdi-Erebi (i Erebi Kurdi
ku di berhemén klasik da bén ditin ji di zimané jiyana rojane da nayén bikaranin yén weki leyl
0 nehar, xeni 0 beis, seb 1 riiz, zir G bem, ‘am @ xas hene. Cotepeyvén dijwate wateyeke “ni-
vendi” li hevoké bar dike, “Bi dlibarekirina du peyvén dijwate mirov dixwaze tisteki texmini
bibéje” (Tan, 2011, r. 80).
Sazé dilé kul bi zir @ bem bit
Sazendeyé ‘esqé Zin ( Mem bit (7/35)

Roj i sev i weqté subh 11 évar
Yeksan dinuma li wan bi yekcar (14/70)
Piraniya peyvén ku cotepeyvé pék tinin qalib digrin, nabe ku cihé wan bé guhertin; 1€ di
Mem (i Ziné da hin cotepeyvén ku peyvén wan cih guhertine hatin tesbitkirin. Minak di bey-

tekeé da siyeh 0 sifid, di yeké da ji sifid G siyeh hatiye bikaranin.

Her yek dikirin beyané ehkam
Bexté siyeh 1 sifid i'lam (37/15)

Wellah ji sifidi G siyahi
Wi gesd 1 xerez tu yi ilahi (60/52)
1.1.4. Cotepeyvén bi Diibarekirina Peyvén Nézwate Hatine Cékirin
Ew cure cotepeyv in ku ji du peyvén nézwate pék tén. Di navbera peyvan da him ji aliyé

dengi ve him ji ji aliyé wateyé ve nézikahiyek heye. Minak bax 0 rax, gili (i gazin, ¢il G ¢epi, ism
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0l zemir, Ins G peri . hwd. Peyvén ku cotepeyvé pék tinin wateya xwe ya sereke winda nakin.
Di Mem (i Ziné da jimara cotepeyvén nézwate ji 180 hebi derbas dike.

Ew herdu weki du sebgiraxan

Gava dimesine bax & raxan (8/56)

Zahir dikirin ku zend (i baz in
Edi nediman gili & gazin (8/51)

Qelp 1 dexel 1 bi dil neyar 1
Pirr ¢il & ¢epi xirab G xwar 1 (35/6)
1.1.5. Cotepeyvén bi Diibarekirina Peyvén Vedengi (Olandar) Hatine CéKirin

Hin dengén sirust! hene ku wexté derbasi nivisé tén kirin cotepeyvén vedengi pék tinin. Ev
peyv pirani xwer( tén bikaranin i wateyén weke mubalexe 0 xurtkiriné li hevoké bar dikin.
Ev cotepeyv ji aliyé sikli ve disibin cotepeyvén kategoriya “cotepeyvén bi dubarekirina heman
peyvi” ya jorin lé ferqa wan di mane 0 fonksiyana wan de heye ku yén vedengi pirani dengén
teqlidi ne G aliyé wan yé muzikal zédetir li pés e. Di berhema Xani da ev cure cotepeyv zéde
nebin ji hene. Weke ¢in ¢in, ceqceqa G wd. Cin ¢in ji dubareya peyvén vedengi én xwer( pék té
0l peyv cuda hatine nivisin.

Cin ¢in bike turreé di sebreng
Gulgul veke ‘arizé di gulreng (27/24)

Asé dev (i ceqceqa zebanan
Ava dehen 0 beré didanan (59/22)

1.1.6. Cotepeyvén bi Peyveke wé Biwate Yek Béwate Hatine Cékirin

Ev cure cotepeyv ji peyveke biwate i peyveke béwate pék tén. Di van cure cotepeyvan da
yan peyva ewil yan ji ya duduyan biwate ye, peyvén mayl wateya peyva biwate xurttir dikin
(Hatipoglu, 1972, r. 58). Peyvén ku cotepeyvé pék tinin li gor régezan nayén rézkirin yani ewil
peyva biwate ya a béwate wé bé ne diyar e (Telli, 2017, . 142). Di Mem { Ziné da minakén wé
hene: bejn 0 bal, xan t man, hile 0 xurde, xar (i xes G hwd.

Agir ku digirte xan @t manan
Wi girte bi gazi @ fixanan (41/16)

Deh cari bi heqqgé bejn i balé
Cil cari bi heqqé zulf G xalé (44/28)
1.1.7. Cotepeyvén ji du Peyvén Tékilhev Hatine Cékirin
Hin cotepeyv hene ku béjeyén wan wexta bi hevdu ra tén bikaranin hevdu temam dikin
her yek xwe weki pergeya tevahiyé nisan didin (Ertekin G Agar, 2015, r. 84). Di Mem (i Ziné da
ji ber tesira edebiyata klasik ev cure cotepeyv zéde hatine bikaranin. Li gor tesbita me jimara
vé cure cotepeyve ji 250 hebi zédetir e. Pir (i kal, nan G av, av 1 gil, xal i xet, zulf (i xal, can i dil,
ser 1 pé, xeyl (i xesem, zend (i baz G yd.
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Lebtesne teleb dikin zelalé
WEé dane G damé zulf @ xalé (2/38)

Péxemberé cem’é cuz G kul bl
Adem bixwe héj av i gil bt (3/20)

Bilcumle digtine der ji malan
Hetta digehiste pir &t kalan (11/18)

1.1.8. Cotepeyvén Hevdudani yén bi Navbendeké Téne Girédan

“w . » oA unn

Ev cure cotepeyv ji du peyvén an bi gihaneka “0” (i “4”yé yan bi navbendekeé digihén hevdu
(Ertekin G Agar, 2015, r. 85). Bo nimfiine:
Sé roj G sevan bi dil peyapey

Wan tesneleban vexwarin ew mey (25/19)

1.1.9. Cotepeyvén ku Dageka “bi” yé Dikeve Nava Herdu Unsuran
Ev cure cotepeyv bi dageka “bi”yé ve téne girédan ku herdu hémanén cotepeyvé eyni peyv
in. Di Mem 1 Ziné da ji minakén bi vé cureyé ¢ébiiyi hatine tesbitkirin; “ca bi ca, dem bi dem,
dest bi dest, leb bileb G wd”. Kiz1l (2019, r. 1534-1535) ¢end fonksiyonén vé dageka kurmanci
dide ber “by”a ingilizi G nisan dide ku “bi” weki dagek dikeve navbera peyvén dubare yén kur-
manci di maneyén ciyawaz de. Weki ku di minakan da ji té ditin dageka “bi” dikeve nava herdu
tnsurén ku cotepeyvé pék tinin.
Wi sebzeyl dem bi dem bi x(ine
Dé avi biden ji pasi bline (59/42)

Evrengehe dest bi dest bi ré ve

Ew mertebe mertebe bi wé ve (59/57)
1.1.10. Cotepeyvén Cirbicir én di Mem 1 Ziné da Hatine Tesbitkirin

Di Mem 10 Ziné da ji bill cureyén cotepeyvan én li joré hatin behskirin hin cureyén din ji

A

hatin tesbitkirin. Cotepeyvén bi gihanek G dagekén weke “..0...0..", “bi...bi..", “hem..hem..”, “ne...

» o« » o«

ne..”, “hin/hindek..hin..”, “ger/eger...ger...”, “ci...ci..”, y& hatin tesbitkirin.

1.1.10.1. Cotepeyvén bi Gihanekén Ciirbicir Hatine Cékirin

Gihaneka ger, (i, hem..hem.., ne..ne.., hin..hin.., ¢i...¢i... di ¢ékirina cotepeyvan da hatine
bikaranin.

Hejmara gihanekén bi gihaneka “..0...0.."yé hatine ¢ékirin ji 140 hebi zédetir e. Bi vé gi-
haneké cotepeyvén nézwate, dijwate, hemwate 0 tékilhev ku jimara peyvén wé sisé ne tén
¢ékirin. Minak; dildar G sepal G nazenin, bira G bab @ ap, cunlin G din G har. Hin cotepeyvén
bi réya gihaneka “..0...0...0..." y& tén ¢ékirin ji hene ku di vé cureyé da jimara “0”yé dibe sisé @
jimara peyvén ku cotepeyvé péktinin ji dibe ¢ar. Minak; hor G melek @ peri Gt wildan, zinet @

xeml 1 xist G henbel G yén weki wan.
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Li d hevdu rézkirina ¢ar-pénc peyvén nézwate G dijwate ji aliyé jimara unsliran va nerm-
bilina cotepeyvan nisan dide (Karaman, 2021, . 890).

Serxwes ke li gerdené guharan

Sersemke cuniin i din @ haran (27/39)

“ger/eger...ger/eger...":

Newbar e eger sirin eger tal
Metb{’ e ji rengé new’é etfal (7/56)

“hem...hem...”:

insan bixwe hem zelam e hem nir
Adem ji te hem gerib e hem diir (1/24)

“ne...ne...":

Ne fehm 0 xired ne ‘eql @ ne hiis
Gér bine li ser zemini medhiis (14/29)

“hin/hindek...hin...”:

Hindek di beti’ i hin ser{’ in
Hindek di me’in @ hin meni’ in (11/6)

“Cl.Cl.

Filcumle ¢i ewwel 1 ¢i axir
Elgisse ¢i mu’'min 1 ¢i kafir (2/24)
1.1.10.2. Cotepeyvén bi Dagcekan ve Hatine Cékirin

AN A

Di Mem (i Ziné da hin cotepeyv hene ku bi alikariya dacekén “bi” i “bé”yé hatine ¢ékirin.
Dageka “bi” wateyén weki alikariya amrazeké, ber bi ciheki ve hereket kirin, dabeskirin, ra-
bir(, sond, xweditl G wd. dide (Yildirim, 2012, r. 269-270). Dageka “bé” ji wateya neyiniti @
tuneb(iné dide. Di berhemé da 9 cotepeyvén bi “bi” (i 5 cotepeyvén bi “bé” yé hatine tesbitki-
rin. Minak; bi batin @ bi zahir, bi nesthet @ bi pend, bi roj {1 bi sev; bé nam ( nisan, bé rewac
mexsis, bé bab 0 yetim G wd.

Cotepeyveén bi gihanek 0 dagek ji hevdu cuda tén nivisin 0 him dagek him ji gihanek dike-
vin navbera herdu peyvan, wan bi hevdu ve giré didin.

Bé tu’'me 1 bé serab (i bégav
Bé meqsed @t bé murad G bégav (15/11)
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Bénam 1 nisan G xeyri i me'rif
Qelbé we bi wan ku bliye mesxtf? (17/17)

Hukkam bi batin @ bi zahir
Bé subhe musabih in bi agir (26/79)

Li jor di bin deh sernavan de me cotepeyvén Mem @ Ziné nimiine kirin. Li jér em & li ser

tabloyekeé jimarén wan nisan bidin:

Tablo 1. Ji Aliyé Avabiiné ve Cotepeyvén di Mem 1 Ziné da

Cureyén Cotepeyvan

1.

cotepeyveén bi diibarekirina heman peyvan
hatine ¢ékirin

. cotepeyvén bi dibarekirina peyvén hemwate

hatine ¢ékirin

. cotepeyvén bi diibarekirina peyvén dijwate

hatine ¢ékirin

. cotepeyvén bi diibarekirina peyvén nézwate

hatine ¢ékirin

. cotepeyvén bi dlibarekirina peyvén reflection

hatine ¢ékirin

. cotepeyveén peyveke weé biwate yek béwate

hatine ¢ékirin

7. cotepeyvén ji du peyvén tékilhev hatine ¢ékirin

. cotepeyvén hevdudani yén bi navbendekeé téne

girédan

. cotepeyvén ku dageka “bi” yé dikeve nava

herdu insuran

10. cotepeyveén clrbiclr én hatin tesbitkirin

1.2. Li gor Zimané Hémanén wé Cotepeyvén di Mem i1 Ziné da

Hejmar
14
96
70

187

200

Di vé kategoriyé de, em é cotepeyvén ku ji hémanén wé ji zimanén ciyawaz pék tén nimiine

bikin ku bi vé em & nisan bidin Ehmedé Xani digel zimané xwe 0 devokén Kurmanci (Bohti,

Mihemedi 1 Silivi) Erebi, Farisi G Tirki ji dizanib(. Di Mem 0 Ziné da li gor zimané avabiiné

cotepeyvén ku hatin tesbitkirin wiha ne: Cotepeyvén Kurmanci+Kurmanci, Kurmanci+Erebf,

Kurmanci+Farisi, Erebi+Kurmanci, Farisi+ Kurmanci, Erebi+Erebfi, Erebi+Farisi, Farisi+Erebi.

Héjayi gotiné ye ku ji bo her cureyé sé minak hatin hilbijartin @ di beytan da hatin nisan-

dan.

1.2.1. Cotepeyvén bi Kurmanci+Kurmanci

Cotepeyveén ku herdu peyvén wan ji Kurmanci ne di berhemé da hatin tesbitkirin. Minak;

jor i jér, sev 0 roj, agir i av G wd. Ev cotepeyvén ku herdu peyvén wan ji Kurmanci ne iro roj ji

di zimané rojane da tén bikaranin.
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Ev lengeriyé di ziv @ zérin
Subhet feleké di jor é jérin (22/49)

Ev ax (i hewa (i agir & av

AA A

Ev leyl (i nehar 1 si G sitav (26/8)

Ye'ni sev (G roj (i subh (i sam in
Hin rohnin e hin ji wan zelam in (48/17)
1.2.2. Cotepeyvén bi Kurmanci+Erebi
Cotepeyveén ku peyveke wan Kurmanci @i yek Erebi ye hatin tesbitkirin. Peyva ewil a cote-
peyvé Kurmanci ye {i ya pey ra té Erebi ye. Minak; pél it mewrc, jar i ze'if, dujmin @ reqib G wd.
Péla ku digirte pél t mewcan
Roja dikete heziz G ewcan (9/6)

Lé jar @i ze’if (i bé mecal e
Asufteyé riiyé werdé al e (38/10)

Ger gismé muhib weger hebibin
Elbette bi dujmin @ reqibin (24/38)

1.2.3. Cotepeyvén bi Kurmanci+Farisi
Cotepeyveén ku ji peyveke Kurmanci @ yeke Farisi pék tén ji hatin tesbitkirin. Ewil peyva
Kurmanci peyra ji ya Farisi té, Kurmanci+Farisi. Minak: béhn @ boy,
Sergermi biiyin bi guftiigoyé
Sermesti biiyin ji béhn @ boyé (52/53)
1.2.4. Cotepeyvén bi Erebi+Kurmanci

Cotepeyveén ku peyva wan a ewil Erebi i ya peyra Kurmanci ye. Di berhemé da cotepeyvén

Erebi+Kurdi yén weki tifl i sebi, subh @ évar, zen G guman G hwd. hatin tesbitkirin.

Roj 0 sev (i weqté subh i évar
Yeksan dinuma li wan bi yekcar (14/70)

Dam (i ded (i adem1 (i heywan

Tifl G sebi, asivan @ rezvan (36/24)

Ev zen 1 guman 0 ‘ilmé teqlid
Tebdil bibin bi ‘eyné tewhid (59/81)
1.2.5. Cotepeyvén bi Farisi+Kurmanci

Hin cotepeyvén weki tehl G tirs, sad i xemgin, ser @ pé (i hwd. ku di Mem 0 Ziné da hatin

tesbitkirin Farisi+Kurmanci ne.
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Can 1 ceger 1 dil G hinavan

Dest (i ser @i pé (i pist G cavan (15/46)

Xizan G geda xeni (i zengin

Sadan 0 hezin G sad G xemgin (23/65)

Ew serbet eger sirin e xam e
Wer tehl e i tirs e natemam e (59/59)

1.2.6. Cotepeyvén bi Erebi+Erebi

Di mesnewiyé da cotepeyvén xwer(l Farisi+Farisi nehatin tesbitkirin, 1é cotepeyvén Ere-

bi+Erebi hene. Minak ebleh ( sefih , ism (i zemir, leyl (i nehar, batin G zahir G hwd.
Ez dé nihe remlekeé biréjim
fsmi @i zemiri ez bib&jim (16,/20)

Ev ax G hewa 1 agir G av

AA A

Ev leyl @i nehar 0 si { sitav (26/8)

Nabalix i ebleh 1 sefih in
Ya zahid 0 sofi 0 feqth in (58/27)
1.2.7. Cotepeyvén bi Erebi+Farisi

Cotepeyveén ku peyveke wan bi Erebfi (i yek bi Farisi ne ji hatin tesbitkirin. Minak cuntin G

seyda, hor 0 peri G wd.

Ew hor 1 peri di bébedel blin
Lewra ku ji nliré lemyezel biin (8/32)

Herc¢l li me bl dugar @ peyda
Hazir geriya cuniin @ seyda (16/23)
1.2.8. Cotepeyvén bi Farisi+Erebi

Cotepeyveén ku peyveke wan bi Farisi @ yek bi Erebi ye hatin tesbitkirin. Peyva ewil a co-
tepeyvé Farisi ye {1 ya peyra té Erebi ye. Minak; bend @ geyd, feryad i fixan, ceng  cidal, gest
0 seyran G hwd.

Roja weku cline gest i seyran
Wan dine li ré du dideheyran (19/8)

Hazir nebitin kesek di seydé
Ew dé bimirit di bend 0 qeydé (36/19)

Bé ceng 1 cidal (i bé tehewur

Qet vi suxull mekan tesewur (46/16)
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Di binbesa li jor de li gorf zimané hémanén cotepeyvé nimiine hatin péskéskirin. {ja li jér

em é li gori réza alfabetik wan péskeés bikin:

‘am 0 xas

‘ami (i xewadim @ xewas
‘aqil 0 ‘eziz

‘asi (i seql (. natemam
‘bedi G seyyar

‘ebld i azad

‘ehd G peywend
‘elehi 0 se’alik

‘elil G “llet

‘enasir U sehab

‘eql 0 ferr G ferheng
‘esq Gt mehebbet

‘eta 0 bexsin

‘eys U ‘Isret

‘eys G kamirani

‘eys U nesat 0 sadimani
‘eys 0 xwesi

‘ezim G dewwar

‘ezra ( ruwal @ bikr t murdan
‘id G tehwil

‘ilm @ hikmet

‘izam ( cild 0 hemdem
‘izz i naz (3)

‘zz G rif’et

‘izz 0 temkin

‘ugab 1 bazi

‘usman 0 ‘Eli

‘uzam G cedd G walid
ab 1 abgin

ab 0 xak

ademi G heywan

agir G av

ah ( efxan

ah @ feryad

asiman 0 ‘erd

ates 0 bad

av 1 gil (2)

av 0 gil

ax 0 ber

ax 0 hewa

axa 0 ekabir @ feqir
axi ‘erd

ayat 0 suwer

bab 1 pis

badenos G serxwes
bajér 0 kelat G xani
bar G zehmet

barid @ harr

batin G zahir

bax i bostan

bax i buhar @ berg G esmar
bax (i mehblib

bax i rax

bé cerhe G gerhe 1 birin
bé nam @ nisan

bé rewac 0 mexsis

bé su’le G pét G bé ¢irtsk
bébab @ yetim

bedesl 0 sefid G bedfi’al
bedfé’] G sitizekar 0 sallis
bedxwah @ pexil i bedsigal
begzade G sade 0 riiwal
béhed 1 giyas

béhn G boy

bejn @ bal (2)

bela i bend

bélibas  tazi

bend 0 leyiz G cih

bend G qeyd

bend 0 seqet G xilaf (G kalan
bendi @ hebsi G giriftar
bénezir G hemta

béquwet G bétuwan

ber G binagls

berg G bar

betal (i zail

beti G dair

beyaz G humre

beyda Gt demen

beyt G hecer . meqam @ hucre
beyt G hecer G tewaf @ ‘umre
bézeban (i xamis

bi batin @ bi zahir

bi hevali G bi wehdet

bi nesihet G bi pend (2)

bi roj @i bi sev

bi te’emmul G bi idrak

bi tebay1 G bi kesret

bi tewazu’ i bi te’zim
bihistin (i rewayet

bihist G niran

bil batin @ bi zahir
bilezzet G bitam

bira i bab Gt mam

bira (i bab t mam

bisat (i esbab

bisk @ xal

bisk G zulf G xal

bix(r G “4d 0’enber
bizeban 0 baxeber
bibekr  ‘umer
bik G zava

bulh (i natemam
buraq 0 refref
buzurg G kiigek

ca bica

cahil (i nezan

cahil 0 umm{ @ sefil
cam ( gqedeh @ eyax
can { ceger

can U cism

can G dil (3)

cariye  xulam
cawni 0 behar
cebr @ 1krah
cehennem 1 ‘ezab
celal G rehmet (2)
cemad 0 heywan
cenet (i sewab
ceng 0 cidal

ceng @ herb

ceng (i perxas
cennet 0 hir
cewaz ( ruxset
cewr U sitem

cih  mekan

cih G wusaq

cism @ can (2)

cundi @ sipahi G emiran

cuniin @ din @ har
cunin G seyda (2)
cuniin & waleh

cuz’ 0 kul

carish 0 stk
ceqeeq

cerx U baz G govend
cerx U felek

cesm U leb G sine

¢i can 0 ¢i esbab

¢i ewwel Q ¢i axir
¢i mu'min 1 ¢i kafir
¢i galb 0 ¢i meqlb
¢i telib 0 ¢i metlib
¢iten 0 ¢i erwah
¢il G gepl

¢in ¢in

dad (G din 0 dewlet
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dam 1 ded (2)

damad 0 ‘er@is

dane G dame

dar G ber (2)

dawud]i @ sibti (i nesara
dax 0 derd

debiq 0 diba

def (i ribab

delil G burhan

dem bi dem

dem dem (3)

der G ban

der G dest

derd G ah Gt wah

derd Gt derman

derd G és

derwés (G re’iyye G feqir
dest bi dest

dest (i ezman

dest (i pé (2)

dest i pé G dawan

dest i penge

dest @ pi G ¢av sév @i ruteb
enar

dest @i ser G pé G pist G cav
dev 0 kepl

dewa (it derman

dewab 1 insan
dewende 1 perrende
dewlet i se’adet

di hindik G di nadir
diba G herir G xéz
dijmin @ reqib

dikan @ stk

dil G can (4)

dil G ceger (2)

dil G hinav (3)

dildar @ sepal G nazenin
din G dewlet

din G iman

dindari G dewlet G diyanet
diné 0 axiret

dirav @ dinar

ditin G sehadet

diwan 0 meclis

dugar G peyda

dugar 0 zahir

dlsize G doxter G ruwal
dlsize G nd’erds G bikr
diixan (i yehmiin

e’ali G ekabir

e’yan 1 ekabir G e’ali

ebleh 0 sefih

edant ( erazil

edani G esaxir

eger sirin eger tal (2)
ekabir 0 xewas

elfaz G me’ani G ‘Tbarat
elmas 0 zumurrud G mirari
emir { xilman

emlak @i cewahir (i xezine
enin G efxan

eqd G sidaq . mehr @ kabin
eql G xired G su’r
eqwam 0 gebayil 0 ‘esayir
erd 0 asiman (2)

erd 0l sema

erz 0 asiman

esbab @ tecemmul G define
esl @i bix

esq 0 wumgan

eyd 0 sersal

fani @ jar G mustixak
faris @ gurd G pehlewan
feda G qurban

fehm G xired

féris 0 betl i sinesaf
feryad G fixan

fesl G eyyam

fezail G fuzali

fikr O zikr

fil G ferzin

fil G rex G kergedan

fitne G fesad

fixan G ah G zari

fixan 0 feryad

fixan 0 gazi

fixan 0 xulxul

fixan @ zari

furaf G ceyhlin

fuzll G herzekar

gah gahi

gazi 0 fixan

gazi 0 xuros

geh gahi (2)

geh geh

geng ti mal (2)

ger Kafir G ger gunehikar
ger melek 0 eger beser
ger roj U eger sev

gerden 0 dest 0 pé  zencir
gerden 0 dis

gest (i seyran (3)

gewest (i sehnaz

gill 0 gazin

gul 0 sunbul

gulab G gulgend

gulab G misk @ ‘enber

gulgul

gulsen 0 gulistan

gustax 0 sitemger 1 siyehker
hakim @ emir

hamd G sukr

hamsadi G hemcefa Gt hemdem
hat (i bat

hebib 1 asiq

hedd @ xayet

hem bayf G hem xeridar

hem kitab e hem sir

hem gerib e hem dir

hem resul e hem mir

hem zelam G hem niir
hemagiyan G hemper
hemnefes  heval i hemdem
hemraz (i emin { nazenin
hemser G hemnisin G hemraz
hemsire @t hemcenah G hemser
hemzad 0 heval G hemnisin
heqiqat Gt mecaz (2)

hesar @ hebs @i zindan

heyat G kewser

heywan @ nebat Gt me’iden 1 fers
heywané G me’adin (i nebatat
hezin @i giryan

hezin G nalan

hezl G baz

hicab 0 perda

hicab G tor

hicr G wisal

hile G xurde

hilekar G cazli

hin ‘eqliremide hin mussewes
hin camederide G hin serxwes
hin mu’telif in hinek muxalif
hin mudbir @ hinek mudebber
hin muxtelif in hinek mu’alif
hin rojperest @ hin sebefriz
hin xusserrevin (i hin xemendiiz
hindek di bet?” (i hin seri
hindek di heram 1 hin di tari
hindek di me’in G hin men?’in
hindek di peya 0 hin siwar in
hindek di seqil G hin xefif
hindek di sefaf G hin ditari
hindek di xefi @ hin letif

hor G melek 0 peri G wildan
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hor G peri (2)

hor @ xilman (3)

hori G peri G xemrevin
hiiri G melek

husn i cemal

fhtiram 0 tekrim

ilm 0 huner @ kemal (0 iz’an
ins @ can (3)

ns G peri

insa’ i mebani @ 1sarat
ism 0 zemir

xfa 0 texaful 0 tehemmul
thtraz G {'raz

ins @ can

isaret l mu’emma

jar G ze'lf (2)

jar G ze'if

ji ni ve G tekrar

jor G jér

kafir it musulman

kar G bar

kebk 0 qaz

keg G kurr @ riiwal
kem 0 keyf

kerb G elem

kerker

késan G kesan

kewn (i mekan

kibr G kin

kij G kur

kizb G teswil

koh G dest

koh G dest

kohi @ kenari

kubera i kurdemir
kuge G xurfe G sibak
kufr & guneh

kufr & iman (2)

kiis G def i kerrenay 0 naqlr
le’b G baz

le’b G bend @ bazan
leb bi leb

leble’l Gt semen’izar G gulriix
letif G nazenin

letif (i xendan

lév i zegen 0 enar
lewh @i gelem @i sewabit 1 ‘ers
leyal G nehar (2)

lutf G husn

lutf G kerem

ma’ i tin

mal G menal

mawerd @ zabad G misk @ ‘en-
ber

mawerd @ zebad G misk
me’cer U burge 0 serendaz
me’siiq G hebib

mecruh G ze’if G dilefgar
medar 0 teskin

meh G méhr (2)

mehelle 0 zikak

mehibb G mehbib

méhr G bawefa

méhr 0 musteri

méhr G wefa

mehrim 0 sefil G bénesibek
meKesl G melabis

meKr ( kizb G tezwir

mela 0 $éx 0 mir

mela @ xetib

melul G me'yis

melul G4 mehbis

melul G4 mexbiin

mem @ zin (11)

menazil it meqamat

menna’ i muzebzebin ( iblis
mensib 0 muselsel

menzer (. meher

meqsed ( me’ni

meqsed G murad (2)

mérini @ xiret 0 celadet
mermiz 0 menagqib @ dirayet
mertebe mertebe

mesken (i mal

meg’el G fener

meta’ (i kala

metllb G meqasid G miradat
mewan U hicab

mewt G heyat

mewz(i i meqasid @ hikayet
mexm{r 0 siyah (i mest i bimar
mexm{r 0 siyahimest i sekran
mezaq G mesreb

milk G melek ( felek

mir (i axa

mir G geda

mir G padisah

mir 0 pasa

misal G hemta

misal  teswil

mu’ciz (i keramet

mudd’a G metlib

muddea G metliib

mufid G mustefad

muhal 0 muskil
muhib G mehblb
mulk G mal G millet
mumkunat & wacib
munasib G muwafiq
munir  rewsen
mugqim @ sair

mirad G meqsed (2)
murid G murad
mursid ( pésewa
mursid G rehber G delil
musafih @ mu’aniq
musella t meqam
museyqel G munir
musteha i mehbib
musteha 0 mehbiib
mti i muhtag

mt’ 0 munqad
mutrib 0 saz
muzekker 0 muennes
mulk G mal
muzekker Gt muennes
muzeyyen ( mulebbes (2)
nam U neseb

nan 0 av

nar @ nir

narinc G turinc (2)
nav U nisan

ne ‘eql G ne hiis

ne murde @ ne ehya
ne qil e ne qal

ne serxwes (i ne mest
ne sem’ (i ne gira

ne ten i ne can

ne xewn e ne xeyal
ne xwer ne xwabek
ne yar i ne hemnisin
nebat G heywan
nebat G insan

nedan ( agikar
nedim 0 nas (2)
nedim 0 yar (2)

nefs @ dil @i can
nelayiq @ leiman
nemmam U hestd G hilekar
neqs 0 nisyan

nergis @ lale

nesl (i neseb 0 heseb
nesat 0 ‘eys 0 ‘Isaret
newal 0 kiih G dest
nexs 0 suls

nezm 0 tertib (2)
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ni'met 0 nefais

nijdeyan @ cerdan

nisat { kameran

nizam 0 intizam

nir G nar (2)

ndr G zelam

nutq G xeber

nuzhetgeh 1 sehnisin (i eywan
pakize 0 pakibaz

pél i mewc

pencer 0 sebak

pend 0 xelet 0 xifaf (i yalan
perr 0 bal

perwaz { firr

pés 0 pas

peyapey

peyman @ gesem

piling G tazi

pir G kal (4)

pis G pes

qail G fa’'il G xudan

qavil G xebiri

qaz @ quling G kebk @ teyht
gebra (i sema

gedim 1 layezal

gedir G zulcelal

gelb 0 can (2)

gella’ G gellas

gemsi @ xar 0 riisiyah
gend G seker

gendil 1 fitil

gerar 0 temkin

gesd 0 xerez (2)

get’ @ fesle

qettal G dilawer (i cegerdar
gewal G muxenni { xezelxwan
gewam U quwet

gewl G gerar

geyd G bend

geyd 1 zencir (3)

geyser U stk

geza 0 sunnet

qible @i kabe

qiblegah Gt mescid

qgiyas 0 te’iwil

qur’an G xeber

ramisger G xwessnewa 0 xwes-
deng

ref ref (2)

refiq G rehber

rehm (G riqget (2)

remz 0 hal

remz { ima

reng 0 ri

reqs 0 baz

reqgs @ govend (2)

resm 0 ‘adet

resm U ayin (2)

retb @ yabis

rewneq U rohni (i kemal
reyhan @ binefs (4)

rifq i rehmet

rih G ceset

riha G sunbul

riza Gt nam G namas

roj G sev (3)

ri ber@

rih G cesed

ruh G qalib

ruh @ gelb

rim 0 ‘ecem (2)

rim @ ‘ereb @ ‘ecem (2)
rim @ hebes (i fireng G tatar
rix G binagos

ruxsar U zeqen

sade @ rialan

sadiq 0 rast

saf (i bébeha

saqi i serab

saxir @ fistinger

se’y U teleb G tewaf @i ‘umre
sebr @l saman

sebr 0 sukiin

seblr G xursend

seda @ gazegaz (2)

sef sef

sefa (i zewq 0 suhbet
sefil G béxudan

sehih 0 mursel

sehiqed 1 serefraz

séhr i mu'icizat

sehra @ ¢imen

sehw (i xelet (2)
sekinin G mutmein
selasil G geyd

ser ser

ser U pé

sera U bostan

serdari 0 sewlet @ siyanet
serdefter i serwer
serniwist i sermesq
sersali G bakir @ riwal
sersam U dewar 0 ser’ i meh-
mir

serw U simsad
serxwes i musewwes
setrenc i nerdan
sewda (i fllad (i xebl (i mexmr
seyadet 0l eyb

seyr U gest

seyr 0 sulik

si @ sitav

sidq 0 iman

sidq 0 wefa

sifat Gi ef’al

sifidi G siyahi

sihhet G sifa

silah G gurz G simsir
sixar (i kubbar

siyah 0 tari

siyeh 0 sifid

sofi (t mela

sorgul @ sunbul

sot i kul

slibasi @i sehne

subh @ évar

subh i sam

sunbul (G lale

sunbul G sorgul

slir t matem

sad G xemgin

sad @ xendan

sad @ xurrem (2)
sadan 0 hezin

sah G wezir

sah @ x(ndikar

sahi (0 sefa (2)

sahl (i xem

sai’r G feqir

sé'r (i xezel 0 kitab 0 diwan
seb 0 raz

sefa G tari

sehadet G xeyb

sems U gemer (4)

ser’ 0l sunet

serab G gend 0 sekker
serbet 0 serab

serbet (i te’am

serbet (i vexwarin
setul’ereb 1 ferat G ceyhlin
sev U roj

sewq 0 ziya 0 nir G lem’an
seyda (i cuniin 0 mubtela
simsad 0 ¢inar

sir 0 seker

sir G sesperr (2)
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siwen @ sahi

siwen @ sin

slr @ ser

slise  mendela

tab G taget

tac G tomar

te’essub 1 esiri

teb @ tab

tebl G ‘elem
tecemmul (i melabis
tecezzu’ 0 temekkun
teferruc i temasa
tehl 0 tirg

ték ték

tekkelum @ xeberdan
tella G siban

teng G tari

tengi G cefa

tenha 0 tehin

tenha G tené

terz 0 uslib

text i ewreng

tifl G sebi

toz 0 gerd

tal 0 ‘erz 0 umq

turk G tacik

ttl & qumri

Gslub @ sifat . me’ne 1 lefz
wehs G teyr (2)
wehsi (i xebel

wehy { tenzil
welwele ( fixan G zari
wegar U ‘eql 0 ferheng
weqt @ gav (2)

wezir 0 serwer

wezn ( qirat

wuclb 0 Imkan

Encam

xafil G ‘atil

xaib G hazir

xak 0 xagak

xal i nuget

xal 0 xet

xal 0 xet O turre
xalis i temiz

xan (i man

xanim @ xewatin
xar U xes

xas U ‘aman (2)
xayin 0 xwar

xebis i xennas
xedda’ i xeberbezin 1 telbis
xedeng 0 xencer
xefif (t mexblin

xelq G nas

xeml  rewneq
xemze { awir

xenc (i naz

xenc i nazan

xeni O bais

xeni 0 zangin
xerabi { xebisi

xerb 0 serq

xergls 0 xezal 0 giir G ahll
xermohri G morik G mirari
xesm 0 dujmin

xet G xal (2)

xeta (i nisyan

xeta (i sehw

xewas 0 ‘ami

xeyl 0 hesem

xezal O gur 0 xergls
xirab G xwar

xiza 0 xwarin

xizan 0 geda (2)

xubar 0 hir

xuld @ niran

xuld @ seqer

xull G zincir

xursid G meh G nucim
xuriic G tehrik

xwar { zelil (i xakisar
yaqit G zumrurrud

yar 0 ehbab

yar 0 exyar

yari G birayi G mu’axat
yemin i ewseng

yemin @ genbel

zahid 0 soff G feqih
zalim @ ‘ewan

ze'if G jar (2)

zebt 0 neseq 1 nizam @ diwan
zel'if (i dilefgar

zelil t mehbis

zen (i guman

zend 0 baz

zér 0 ziv

zerb 0 tezyin

zerir (i zerglin

zérr i wereq 0 cewahir G durr
zewq ( caf

zewq ( fereh

zewq ( sefa 0 ‘eys 0l nos
zib G tezyin

zin  mem (4)

zinet (i xeml 0 qist (i henbel
zir i bem (3)

ziv O zér

zulf 0 gist

zulf G xal (11)

zurna 0 nefir G kiis G me

Xebata me cotepeyvén di Mem i Ziné de tesbit kirin ku ew ji bi qasi 826 heban e ku hinek

ji wan xustsiyetén ji kategoriyeké zédetir dihewinin. Cotepeyvén ku me tesbit kirin me li gori

avadani i zimané hémanén wé dabeskirin. Di encama xebaté da hin taybetiyén cotepeyvan én

hatin tesbitkirin ev in:

1. Mem 0 Zin berhemeke dewlemend e ji aliyé cotepeyvan ve ¢i ji aliyé méjeré ci ji aliyé

cureyén cotepeyvan ve be.

2. Ehmedé Xani digel zimané xwe @i devokén Kurmanci (Bohti, Mihemed1 G Silivi) Erebf,

Farisi @ Tirki ji dizanib@ ku bi bikaranina cotepeyvan bi zimanén ciyawaz vé yeké bas nisan

dide.
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3. Janrayén cotepeyvén di berhemé da ji hevdu cuda ne G hejmara wan ji diguhere:

a. Herl zéde cotepeyvén tékilhev hene ku hejmara wan ji 2401 zédetir in. Peyra cote-
peyvén nézwate (ji 180y1 zédetir)  cotepeyvén hemwate (ji 901 zédetir) tén.

b. Herl kém cotepeyvén vedengi hene ku tené du minakén wé hatin tesbitkirin.

c. Di berhemé da hin cotepeyvén ku di bin serenavé “cotepeyvén ciirbicir” da hatin

dayin hene ku bi alikariya dagek (i gihanekan hatine ¢ékirin.

4. Hat tesbitkirin ku zimané avabtiné yé cotepeyvan ji ji hevdu cuda ne. Digel cotepeyvén
xwerl Kurmanci yén weki jor {1 jér, agir G av, sev 0 roj cotepeyvén Kurmanci+Erebi, Erebi+-
Kurmanci, Farisi+Kurmanci, Erebi+Erebi, Erebi+Farisi, Farisi+Erebi hatin tesbitkirin.

5. Cotepeyv bi gisti bi gihaneka “G” yé bi hev du ra hatine girédan.

6. Taybetiyeke din a cotepeyvan ew e ku cotepeyvén ku heman wateyé didin; di beytén
cuda da, di slina dubarekiriné da, bi peyvén cuda hatine dayin. Minak: Erd G asiman di du
beytan da hatiye dubarekirin 1€ di du beytén cuda da, di slina vé da; erd (i sema, erz i asiman
hatine bikaranin ku ev ji nisaneyeke xurtbilina zimané berhemé ye.

7. Cotepeyv bi demén diréj ra qalib digrin, li ziman ridinén G peyvén cotepeyvé nikarin cih
biguherinin; 1é di Mem @ Ziné da me cotepeyvén weki “sifid G siyah”, “siyeh 1 sifid” ku peyvén

we cih diguherinin tesbit kirin.
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Extended Abstract

Introduction

Reduplications are groups of words based on the repetition of words or, in some cases,
parts of words. These structures are included in the subject of phonetics, morphology and
syntax as sound events, structures of words and word groups. In this respect, reduplications
show the grammatical dimension of the language, but also the semantic dimension of the
language as they are structures used to strengthen the narrative. According to Inkelas & Zoll
(2000) and Travis (2001), the first studies on reduplication (cf. Wilbur 1973, Marantz 1982,
Clements 1985, Kiparsky 1986, Mester 1986, Steriade 1988, McCarthy @ Prince 1995) focused
more on the phonological dimension of reduplication. However, there has been an increase
in theoretical studies on the morphological and syntactic dimensions of these structures. For
example, according to Inkelas & Zoll (2000, r. 6), Morphological Doubling Theory is based on
the proposals of Hyman et al. (1999), but also in some aspects on the restricted repetitions of
Yip (1995, 1998) and the work of Downing et al. (1997 et al.) on morphological phenomena
in Bantu language reduplications.

Although Kurdish (Kurmanji) literature has dealt with doubling in gramatic books (e.g.
Tan, 2015; Baran, 2012), the first academic study on the subject in Turkey is Ertekin and
Acar’s (2015) study. While our study refers to the first studies in the Sorani and Zazaki lite-
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rature, it refers to the aspects of the subject that are left incomplete in the first studies in the
Kurmanji literature and thus tries to address the subject from a broader perspective.
Reduplications have been preferred by poets and writers as a concept that enriches exp-
ression in poetry and prose. Ahmadi Hani, one of these poets, made extensive use of redup-
lications in his work Mem 0 Zin. Mem 0 Zin, one of the most important works of classical
Kurdish literature, has a rich literary expression with its language, style and figures of speech.
In particular, arts such as proportionality, overstatement, contradiction and repetition, which
are relevant to our subject, refer to literary style, and some reduplication structures formed

with these verbal arts in the context of language features are worth analyzing.

Method And Material Of The Study

This study, which falls within the field of textlinguistics in one aspect, tries to identify and
analyze the reduplications in Mem (i Zin masnavi with a descriptive method and a synchronic
approach. For this purpose, our study analyzed the reduplications in the work by comparing
the copies of Mem (i Zin annotated or translated by Yildirim (2010), Semrexi (2011), Doski
(2013) G ya Dost (2020). Our study consists of an introduction and two chapters. The intro-
duction briefly covers the conceptual and theoretical framework and includes the method and
material of the study. The first part shows the reduplications in Mem ( Zin in terms of form. In
this section, the reduplications are discussed under ten headings and explained with examp-
les from the masnavi. In addition, the reduplications identified in this section are tabulated
in numerical data. The second section makes a distinction according to the language to which
the reduplications belong. The use of Kurdish, Arabic and Persian words as reduplications is
exemplified under eight headings. At the end, the identified reduplications are arranged in

alphabetical order and added to the study.

Conclusion

This study, which examines the reduplication structures in Mem 0 Zin and their gramma-
tical features, has identified more than 820 reduplications in the work and stated that some of
these reduplications can be included in more than one category. Our study, which exemplifies
the reduplications in the text under different categories, has determined that these structures

in Mem 1 Zin enrich the narrative and contribute to the literary style of the text.

Recommendation

As one of the studies that emphasize the importance of analyzing the early texts of Kur-
dish in order to better understand many grammatical structures in Kurdish or to find examp-
les that have not yet been identified, this study suggests that researchers should focus more

on the texts of the classical period.
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